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DINCERTCO

Geseldlschaft fur Konformitatshewerhmg mbH

Holder

Registration No.
Product

Type, Model

Testing basis

Test reports/Test marks
Marking of the product
Validity period

Conformity

({ DAKKS
Deutsche

Aldred | Harungsstalle
D-26-11125-01-00

+m CERTCO Gesellschaft Fiir Konformititsbewertung mbH - AtboinstraRe 56 - D-12103 Berlin - www.dincertco.de

C€

EC-Type Examination Certificate

Taizhou Guotai Safety

Equipment Manufacturing Co., Ltd.

Yilida Road, Hengjie Town,
Lugiao District

Taizhou City

318056 ZHEJIANG

CHINA

(4331TSG/R1
Goggle with oculars without filtering action
0905

DIN EN 166:2002-04

11203-PZA-11, 11811-PZA-16

Detailed marking see annex

2016-07-28 to 2021-06-27

DIN CERTCO confirms that the prototype complies with the essential requirements
according to the Annex II of Directive 83/686/EEC on personal protective
equipment. This assessment was based on the test samples submitted by the
manufacturer or distributor, the technical documents and the test report of the test

{aboratory.

Any previous versions of this EC-Type Examination Certificate hereby cease to be

valid.

Please see the annex for further information.

2016-07-28 S ) S \"\

DipL.-Wi.-Ing. (FH) Soren Scholz \
Notified Body 0196




DIN CERTCO

Gesellichaft iy Kanformititsbewertyng mbH

Certificate

Manufacturer's
Identification

Marking of the product

Product specification

Regulations/
Liabilities

DIN CERTCO Gesellschaft fiir Kanformitdtsbewertung mbH  AlboinstraRe 56 - D-12103 Berlin - www.dincertco.de

ANNEX

Page 1 of 2

C4331T5G/R1 dated 2016-07-28

TSG

Ocular without filtering action: TSG 1 § CE
Frame for goggle: TSG 166 S CE

Mechanical strength: increased robustness S
Optica. class: 1

Ocular without filtering action
Materal: PC

Colour: untinted

Centre thickness: 1.5 mm

Frame for spectacle
Material: PVC
Colour: untinted, white ventilation openings, black headband

This EC-Type Examination Certificate is the property of DIN CERTCO and may be
withdrawn if the conditions on which its issue was based are no longer met.

The manufacturer and/or distributor must have a declaration of conformity
available for every product type.

The information leaflet {instructions for use) for the specified eye protection
product must be written in the official language of the country of destination and
include, among other things, the following details of the Notified Body:

DIN CERTCO Gesellschaft fiir
Konformitatsbewertung mbH
Alboinstr. 56

12103 BERLIN

GERMANY
Identification number of the Notified Body: 0196

As far as possible, the product must be labelled with the name and contact address
of the manufacturer or, if the manufacturer is not based in the European Economic
Area, the name and contact address of a representative or importer based in the

European Economic Area.

It is nat permitted te label the product with the identification nu 96.
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INCERTCO

seischalt fix Kororritatsbewsrtune mhH

ANNEX —

Certificate C4331TSG/RY dated 2016-07-28

All changes to the product, the technical documents or to the quality assurance
system must be notified to DIN CERTCO in writing.

The General Terms and Conditions of Business of DIN CERTCO apply.



DIN CERTCO

;:::::, Koo itibrwertung mhi

Dratel

‘ Registraéne ¢

Varobok

Typ. model

Skusobny
postup

Protokol o skuske
Skusobné oznaéenia

Omagenic virobku

Obdobie platost

A 2

 DAkkg

D:ut:l(.he
Alkreditizrungssiclle
1‘ D-ZEIIIIS-CII-{I[]

- Preklad 2 anglickéhe jamvka -

Osvedienie o typovej skidhe 1S

Taizhou Guotai Saten

Equipment Manutacturmg Co 1 1d
Yilida Road. obee Hengjie,

okres Luquao

mesto Taizhou

J1R036 ZHEJIANG

CINA

C4331TSGR]

Pnlichavé ochranne okuliare s okularmi bez filtracncho uémku

0905
DIN EN 166 2002-04

11205-PZA-11, 11811-PZA-l6
Podrobné oznacenic najdete v prilobe

od 28.07.2016 do 27.06.2021

Spoloénost’ DIN CERTCO potvrdzuje, Ze prototyp spiﬁa zakladné poziadavky podl'a
prilohy 1T smermice ¢ B9/686/EHS o osobnych ochrannych prostriedkoch. Toto
hodnotenie vychadzalo zo skusobnych vzorick predlozenych vyrobeom alebo
distribitorom. z technicke dokumentacic a z protokolu o skisske zo skusobného
laboratona.

Akékol'vek predchadzajiuce verzie tohto osvedienia o tvpovej skuske ES tymto
stracaju platnost’

Dalgie informacie najdete v prilohe

28.07.2016
/neditatelny podpis/
Dipl -Wi-Ing. (FH) Soren Scholz

Notifikovany organ 01 '3[6 ‘
Jokrithla peéiatka spoloénosty/

biy CERTCO Gesellschafl fitr Konformitiisbewertung mbtl, AlboinstraBe 56, D-12103 Berlin, www. dincerteo de

L
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Osvedéenie

Qznafenie
vyrobeu

Oznafenie vyrobku

Specifikacia
vyrobku

Nariadenia/
Povinnosti

PRILOHA
Strana | z 2

CH33TSGRI zo dia 28.07. 2016

SG

Okular bez filtraéného uéimku: TSG 1 S CE
Ram pre ochranné okutiare: TSG 166 S CE

Mechanickd pevnost™s zvygena odolnost™ S
Opticka trieda: 1

Okular bez filtraéného uéinku
Matenal: PC

Farba: netonovana

Stredova hrubka: 1.3 mm

Ram na okuhare
Material: PVC
Farba. nctonovana, bicle vetracic otvory. ¢ierna éelenka

Toto osvedEenic o typovel skiske ES je majetkom spoloc¢nosti DIN CERTCO a
mdze byt odilate, ak prestani platit’ podmienky. na zaklade ktorych bolo vydané.

Vyrobea alebo distributor musi mat'k dispozien vyvhlasenic o zhode pre kazdy
tvp vyrobku,

Informaény letak (naved na pouzitic) Kk uvedenému vyrobku na ochranu o&i musi byt
napisany v uradnom jazyku krajiny uréenia a musi okrem incho obsahovat’
naslcdujuce podrobnosti o notifikovanom organe:

DIN CERTCO Gesellschaft fiir
Konformitatsbewertung mbH
Alboinstr. 36

12103 BERLIN

NEMECKO
Identifikaéné Cislo notifikovancho organu: 0196

Pokial je to mozné, vyrobok musi byt ozna¢eny nazvom a kontaktnou adresou
vyrobcu alebo, ak vyrobea nemd sidlo v Europskom hospodarskom priestore. potom
nazvom a kontaktnou adresou zastupeu alebo dovozeu virobku so sidtom v

Europskom hospodarskom priestore.

Nic je dovolené oznagovat virobok identifikaénym ¢islom 0196,

ERTCO Geselischaft filr Konformitatsbewertung mbH, AlboinstraBe 56, D-12103 Berlin, www dincertco de
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PRILOH A
Sirana 22 2

Osvedtenie CHIZITSGR I za dita 28 07 2016

Vacthy zmem thajuee sa vwrobhu. tecliichyeh podkladoy alebo systemo
zabezpedema kvalin musia by prsomue vznamene spoloénosts DIN CERTCO.

Platia vacabeene obehodne podnienky spoloénostt DIN CERTCO.



PREKLADATEISKA DOLOZK A

mk;adprckladulcrﬁl\} ukon som vypracovala ako prekl
malcov. timotnikos il‘l‘rckl:td;uchn. Kory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskei
republiky. v adbore pre azyk anglicky. pod evidendnym tislom 97008: C i
Preklad prekladatelshy ukon je zapisaoy v denniku [\L"ll.'l cislom AY6G .'W:IO

prekladanc listiny suhlasia s prefozeny mi listinami,
zgrovedl  \yhlasujem.  ze som s vedoma
prekladu prehladatelskeho ukonu,

adatelka zupisand v zozname

nisledkov  vedome  nepravdivého

TRANSLATOR'S STATEMENT

[hereby certify that | have wanslated the document attached hereto as a certified translator
registered in the List of Experts. Interpreters and Translators kept by the Ministry of Justice of
the Slovak Republic. English Language Section, under registration number 970684.

The wanslation translation act is entered in the translator’s book under number N566 00

The ranslation corresponds to the content of the translated document.

| hereby declare that | am aware of the consequences arising from the knowingly false
translation.

Odtlacok dradnej pe¢iatky Translator’s seal

Podpis prekjadatela/ Translator’s signature
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Cislo spisu/objednavky

Preklad ¢islo 1367/2020 7 jazyka anglickeho do jazyka slovenskeho

Predmet prekiadu Navod pre pouzivatelov

Pocet stran prekladanej listiny 2

Pocet stran prelozenej listiny: 2

Pocet vvhotoven. |

Miesto a datum. Kosice. 30 november 2020

Translator Mgr Barbora Boldizarova Hajkova. 1etna 14, 040 01 Kosice. Slovak Republic
Client' Kastely. sr.o., Rovnikova 9, 040 12 Kosice, Slovak Republic

File/Order number

Translation number 1367/2020 from English language into Slovak language

Subject matter of the translation. Instructions for Users

Number of pages of the original document 2

Number of pages of the translation 2

Number of copies: |

Place and date’ Kosice, 30 November 2020




Instructions for eye-protection users
Made: 0905

Atiention
This eve- protection 15 nat desipned o provide unlimiled proteciion (o (he eyes, Please read these instructions carcfully before
using for the safety sake.
Criterion
The eve-proicctions are i accordance with the EU criterions of  ENT06
Normalisation:
The corresponding signs can be found on (he frame. and the meamngs arc as followings
Marking on the fame TSG ENI6G F (explmation TSG=mamufacturer code. EN16G=number of the iesling slandard. F =
protection against high speed particles ( 45 nvs))
Marking on the lens: 5-3,1 TSG EN 160 F (explanation: TSG=mamifacturcr code. 1=optical class. F = proteciion against high
speed particles (45 nv/s))
Declaration of the materials
The matenal of the eve-protection. wluch is dureetly in contact with skin, will nol do any harm 10 the skin. But to thosc who are

easily aliergic. there might be allerge reactions
Maintenance
When you don't use the cve-protection, we suggest vou put it into a clean bag or a clean and dry glasses box.
!Istlllfﬁﬂnﬂ for use
he eve-protection can protect the eves from the danger of mechanical collision cansed by small flving particles. Please leave the
workplace immediately if vou (eel diza or pllergic caused the damage of the eye-protection

Cleaning and disinfection

A better way to mamtain the cye-prolection

1. Don’t use abrasive matenals. Use warn suds and sell cloth 1o wash and clean.

2. Use alcohol 10 dhsinfect the eve-protection parts which are direetly i contact with the skin

Application

The eye-protection can protect the eves fron the denger of mechamcai coilision caused by high-speed parucles

Lens replacement
Please use the factory-packed lens 1o replace and make sure the marks on the Jegs are the same ai first

Procedures: take out the damaged lens and insert tlic new one. Yeu must make sure the hands are clean without grease befere
replacing.

Service life

Picase inspect (he eve-protection frequently. Upon the discovery of stilfened or rigid framework or dammiged lens. please replace it
I.uncdialelr.

Warning
« The product can only protect the eyes fronu collision of a moderate degree. but not supposcd to be un-breaking,

« Don't modify the protector of the product
« Please replace the lens npon the daniage becanse damaged leus could miuence the evesight and the protection effect
« The material which is in dircct contact with the skin may cause allergie reaction (0 somic people
= Plcase confirm with the supervisor whether the eye-protection can provide sufficrent protection according the working condition
and refer te the Furopean standards
= The glasses study criterion approve (hai even with the eve-protection the flying sparkle may also do damage 1o the wearer
a waming thal cve-pricctors against lugh speed paricles wom over standard opthalime spectacles may fransmit impacts. thus
creating a hazard to the wearer
[f the symbols F.B and A arc not common 1o both occular :md the frame then 11 1s the lower level which shall be assigned 1o the
complete eve-proteclor
Certificate
The CE eertificatc is issued by advanced technology servile carporation. The address of the notified body is the follawing:
DIN CERTCO Gesellschafl fucr Konformitactsbewertung mbH
Alboinstrasse 56
12103 Berlin
Notificd body number 0196



Taizhou Guotai Salety Equipment Manufacturing Co.. Lid

Yilida Road Hengjie Town Luquao District Taizhou City. Zhejiang Ching
Tel: 086-576-82661260

Fax: N86-576-8266 1082




- Prokiad 2 onglického jazvka -

Niivod pre powzivatel'ov pomébeky nit achranu ofi
Redim: 1905

Pozor
Tate pomacka na ochmnun of nebola mavyimutd k. abw poskytevala neobrwedzenn ochranu odi Pred jei ponZitim s1 7
bespetnosinych dovadoy pozome proditajte tema navod
Kritérinm
Tate pomdacha na ochmmu ot o v sulade s knterami EU avedemmit v norme EN 166
Standardizécia;
Na rame najdete postugne soacky a wwh vy znam je nastedoym
Znadky na rame TSG ENToo F ovovsvetlene TSG - kod vyeabieu, ENL66 - Sislo shngobnej normy, 17 oching proli Casticiam s
vasohou nchloston (45 nusy
Znachy na f0fovhe S-3 1 TSG EN Ioo F (vysvetleme. TSG = kad vyroben, |- oplickil tricda, I° = ochirana proti Casticiam s
wsohou nchloston (43 m8h

Yyhlasenic o materialoch

Matenal pomacky i ochimnn o1, ktory je primmo v komtakte s pokoskou. nepredstavuje pre pokozkn ziadne nebezpeéenstvo. ale
nucme ilerackych 0sdb sa mosu vvshyvinut alerpické reakeie,
drzba
AL nepowsnate pomdcku ma ochrany odi. odporiéame vam viozit ju do ¢istého viecka alebo do Cistcho a suchého cbalu na
ohuliare

Pokyny na pouzivanie

Tato pomocks na ochranu o0&l moze chram( ofi pred nebezpecensivom mechanického mirazu sposobeného malymi hietajicimi
Gasucanu Ak mate zavran alebo po poskodeni pomdcky na ochranu oft pocitujete alergiu. okamzZitc opusiite pracovisko.

Cistenie a dezinfeheia

cpé1 sposob carsiemia ochramy sraku
I Nepouzivajte abrazivne maicnaly. Na umyvanic a &istenie pouzivajie tepla mydlovu vodu a métkkio handricku
2 Na dezinfekeiu jednotlivy ch ¢asti pomacky na ochrana ofi. kioré su priamo v kontakre s pokozkou. pouzite alkohol
Pouzitie
Pomacka na ochrann ol moZze chrdmit ofi pred nebezpecenstvom mechamickych narazov sposobenych Casticami s vvsokon
rchlostou
Y ymena fo8ov ky
.t svmenu pouZite $o8ovku zabalen v poyvodnom baleni. Najskor skontroljte. ¢i si znatky na jej ramenach rovnakeé,

Postupy vy herle poskodent fosovku a viete novit, Pred vymenou sa uberpette. 7¢ vase ruky si Cisté a bez mastnoty,
Zivamost’

Pravidelne kontrolujte pombcku na ochranu ofi. Po 7isteni stuhnutého alebo nepoddajného rdmu alebo poskodene) Sosovky ju
okamzite vymente

Vistraha

« V'{robok méze chram(’ oci len pred muiermymi nirazmi a mo7e sa aj rozbit’

»  Ncmente chrani¢ vyrobku,

»  Po potkodeni vvmenle Sofovku. pretoZe poskodena Soéovka by mohla ovplyvnit’ zrakovit ostrost’ a ochranny ucinok pomécky:
»  Matcnal. ktort je v priamom kontakie s pokoZkon. méze u nickierych l'udi sposobit’ alergicka reakciu,

+  Overic si u nadriadeného. & vam pomdcka na ochranu ofi méZe poaskyinal dostatoéni ochrann na ziklade vasich pracovnych
sodmienok a ¢ je v sulade s europskymi normami.

» Kriténum Stadie oknliarov potvrdzuje. Z¢ aj pri nasadenej pomécke na ochranu ofi moZe lietajuca iskra sposobit’ poskoderae
nositela.

Varovanic Pomacky na ochranu o¢i pred vysokorychlostnyam Sasticami nasadené cez Standardné okuliare mo7u prenadat’ narazy

3 tv'm spasoboval nebezpeéensivo pre nositel’a.

4k sa symboly F. B a A nevyskytuju na zornikuv aj na rame, potom sa celému chranidu ofi priradi niZSia trovet,



Certifikat CE vydava spolotaost’
- pre pokrotiié technolo
g ale. Adresa notifikovanel je:
7 CHRECE GRS i Koottt it aneho organu je:
Alboinsirasse 56 :
12103 Berlin
Cislo notifikovancho organu 0196
Taizhou Guotai Safety Equpment Manufacturing Co.. Lid
yilida Road. obec Hengjic. okres Luqiao. mesio Taizhou, Zhcjiang, Ci
Tel. & 086-576-82661260 B S
Fax: 086-576-82661082



PREKLADATEDSKA DOLOZKA

pr._»klad-]‘rl‘t.‘kladalcl' Sl\_\ ukon som vypracovala ako prckludalel'ka zﬂpisﬂné v Zozname
znaleov. thnocnikov a prekladateTov, kiory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej
republiky. v adbore pre jazy K anglicky. pod evidenénym gislom 970684

Preklad prekladatel’sky tkon je zapisany v denniku pod cislom A& 100

Prekladane listiny suhlasia s prelozenymi listinami. |

Zaroven  vyhlasujem. ¢ som si yvedoma nasledkov  vedome nepravdivého
prekladwprekladatel'ského ukonu.

TRANSLATOR'S STATEMENT

1 herehy certify that | have translated the document attached hereto as a certified translator
registered in the [ ist of Experts, Interpreters and Translators kept by the Ministry of Justice of
the Slovak Republic. English [ .anguage Section. under registration number 970684.

The translation/translation act is entered in the translator’s book under number "%ﬂ.w
The translation corresponds to the content of the translated document.

[ hereby declare that 1 am aware of the consequences arising from the knowingly false
translation.

Odtla¢ok uradnej peciatky ' Translator’s seal

Podpis prekladatel’a/Translator’s signature







